Deutsch - türkische Anlauttabelle





A, a�
��
�



B, b�
��
�



D, d�
��
�



E, e�
��
�



F, f�
��
�



G, g�
��
�



H, h�
��
�



K, k�
��
�



Dies ist eine Beispielseite für Schüler.


�



J, j�
Jojo�
jojo�
�
�
L, l�
Lampe�
lamba�
�
�
M, m�
Mantel�
manto�
�
�
N, n�
Note�
nota�
�
�
O, o�
Ofen�
ocak�
�
�
P, p�
Paket�
paket�
�
�
R, r�
Radio�
radio�
�
�
S, s�
Salat�
salat�
�
�
T, t�
Telefon�
telefon�
�
�
V, v�
Vase�
vaso�
�
�
Z, z�
Zebra�
zebra�
�
�
�
�
�
�
�
X, x�
�
gibt es nicht�
�
�
I, i�
�
inek= Kuh�
�
�
U, u�
�
ucak = Flugzeug�
�
�
W, w�
�
gibt es nicht�
�
�
Y, y 


�
gibt es als Graphem, aber als Phonem anders�
yatak (jatak)= Bett�
�
�



Kurzanleitung zur Konzipierung einer fremdsprachigen Anlauttabelle für Schüler 


mit geringen Deutschkenntnissen:





Wörter suchen, die im Deutschen und in der Fremdsprache den gleichen Anlaut haben.


Bilder dazu suchen.


Fehlende Anlaute mit eindeutigen deutschen Begriffen ergänzen.	�(Diese Begriffe sollten unbedingt genau mit dem Kind geklärt werden!)


Die Spalten „Deutsch“ und „Fremdsprache“ nach Fertigstellung löschen.


Mit der Funktion „Format - Spalten“ bekommt man die Tabelle auf eine Seite, mit „Format - Graphik“ können die einzelnen Bilder auf eine einheitliche Größe gebracht werden, wenn man möchte.


Diese Tabelle kann den deutschen Kindern und den nichtdeutschen Kindern einer Sprache ausgehändigt werden.


Bei mehreren Fremdsprachen in einer Klasse kommt man nicht umhin, evt. unterschiedliche Anlaut�tabellen benutzen zu müssen.








Kurzanleitung zur Konzipierung einer fremdsprachigen Anlauttabelle für Schüler 


ohne oder mit sehr geringen Deutschkenntnissen:





Wörter suchen, die in der Fremdsprache den gleichen Anlaut wie im Deutschen haben.


Bilder dazu suchen.


Evt. fehlende Anlaute mit einfachen und eindeutigen deutschen Begriffen ergänzen.	�(Diese Begriffe müssen unbedingt ganz genau mit dem Kind geklärt werden!)


Die Spalten „Deutsch“ und „Fremdsprache“ nach Fertigstellung löschen.





Es ist unerheblich, welcher Begriff verwendet wird, da es ja nur um den Anlaut geht. 


Wenn die Deutschkenntnisse des Kindes fortgeschritten sind, kann es eine normale Anlauttabelle benutzen.


Bei viele Nationalitäten in der Klasse kann mit vielen unterschiedlichen Anlauttabellen gearbeitet werden, da die Anlaute ja gleich sind.


Eine solche Tabelle kann man mit Hilfe der Eltern oder eines Dolmetschers der Stadt schnell erstellen.


